WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


— Z Wiednia, — ) s 
Przyjechali do Wiednia: Dnia 14. Sierpoia : 
-eressą Hrabina Potooka z dwoma synami z Mo- 
nachinn, — Dnia 15. Sierpnia: Michał Stojow- 
ski, c, h Szambelan i Radzca nadworny, z Kra- 
owa. Felix Baron Konopka, z Medyjołanu. — 
~> Dnie 16. Sierpnia: Tomasz Uznabski obywa- 
tel fz Galicyi. — Dnia 18. Sierpnia: Helena Wa- 

Slewską obywatelka, z Roscyi, < 
Wyjechali z Wiednia: Dnia 16. Sierpnia: 
Teressa Xiężna Jabłonowska i Flora Hr, Wrbra 
obydwie do Galioyi. Teressa Hrabina Potocha z 
woma synami, do Possyi, — Dnia 17, Sierp. : 
Władysław Xiążę Sanguszko z żoną, do Salc- 

burga. (G. W.) 


WIADOMOSCI ZAGRANICZNE. 


Francyja, 


List z Toulona z d. 34. Lipca donosi, co 
Następuje : »Bryg Hussard , pod rozkazami Kapi- 
tana fregaty , Villeneau, który ztąd w d: za. b. 
u. wypłynął , wrócił: wczoraj do naszćj przystani, 
Die zabawiwezy nad 24 godzin przed Algierem. 
Przywiózł depesze dowódcy blokady do tutej- 
szego nadmorskiego Prefekta. Z listów na po- 

ladzie obret linijowego Provence pisanych, do- 
wiadnjemy się, iż P. Labretonniere zarsz po przy- 
ëu swojem przed Algier ' wysłał parlamentera 
do eja, z zapytaniem , czy nieporozumienia u- 
Bodą załatwić zechce. Dej przyjał go pstych.- 
miast i jak najlepiej... oraz zaręczył, iż go mocno 
Cieszy oduowienie, przerwanych od niejakiego cza: 
Mi układów, i żę mocnoby sobie życzył, sby te 
Meporozamienia z zadowoleviem wszystkich stron 
Zalatwione zostały, [Dodał nakoniec: »Proszę do- 
nódcy dywizyj powiedzieć, żem gotów przyjąć 
8e Przyzwoicie, że we mnie znajdzie gotowość 
Obejscia się w tej mierze ze wszelką słusznością 
1 2 poszanowaniem godności, jakiej jego posel- 
gee Vymaga, i że będzie naszem staraniem po- 
czyć dobro Francyi z dobręm narodu , któren 
Przedstawiam Co się tycze jelców Francuzhich 
„ mojem ręku znajdujących się, proszę zaręczyć 
s odwódcę, iż ich losem bynajmnićj troszczóć 
ię uie Rowinien ; tak się. z niemi obchodzimy do- 
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rze , iż wątpię ; żeby pawet po zawaroin pokojw 
z Francyją zechcieli do domn wrócić. — Po 
tych przedugodach miał okręt linijowy Provence 
nazajutrz po odejściu bryga Hassard do zatoki Al- 
gierskiej zawinąć, a układy, do których dowód= 
ca jest vmooowanym , rozpocząć się miały. Niex 
Którzy mniemają, iż i te Kroki do niczego nie do- 
prowadzą ; że Dej chce tylko zwlekać, aby czas - 
pogody, jaż niedłagi, minał, a bombardowanie i 
w tym roku niepodobnem się stało. 

Podług późniejszych wieści, szukał bryg A= 
lerte w przystani Algierskićj miejsca dla okrętu 
linijowego Provence do zarzncenia kotwicy, gdyż 
P. Lsbretonniere zamyślał na ląd wysiąść, celem: 
rozpoczęcia układów z Dejem. — Przybyły dø 
Toułopu Kapitan Latreyte na fregacie Ifigeniją u- 
traymuje, iż wszystkie wieści o zjawieniu się na 
nowo borsarzy Algierskich , są bezzasadne.(G.W.): 


Rossyja. 


Wiadomość od oddzielnego korpusu Kau- 
kazkiego, 


Raport zdany Jego Cesarskiej Mości! przez 
Jenetała Adjutanta Hrabiego Paszhiewicza Éry wane 
skiego ,- naczelnego dowódcę oddzielnego tkorpu- 
su kaukazkiego ¿ d 


W dnia 27. Czerwca, w rocznicę peniętnej; 
bitwy pod Pułtawa, sławna stolica Anatolii ,-Er-. 
zerum, licząca 27,000 domów i przeszło sto tpe” 
sięcy mieszhahców, wpadła w moc Weszej Ces 
sarskiej Mości z wysoką i mocną swoją cytadellą 
i obszernym obwodem swych warowni. Składająo 
z uszonowaniem W.. C. Mci powinszowanie no- 
wego tryjomfn, którym uwieńczył się oręż Ros- 
syjan na Wscbedzie , mem zaszczyt złożyć u nóg 
Jego klucze twierdzy i cytadelli Erzernn , tudzież 
szczegółowy raport o tem ważnóćm zdarzeniu. 

Po klęsce wojsk Turechich w d. 19. i 20. 
b. m., z której wiałer zaszczyt d. 25, zdać spres 
wę W. C. Mości, wysłałem d, 20. przeciw nie~ 
przyjacielowi trzy oddzisły. Jeden z nich zło. 
żony z sześcio batolijonów piechoty, jednego pot- 
ku kozaków, trzech pałków muzołmańskich i ar 
dział pod dowódzwem Jenerała Maiora Xięcia Bes" 
kowicza Czerhaskiego , miał zlecenie zająć Cho- 
raSsnu, gdzie były zneczne składy zapasów poż 
trzeb wojennych i żyerności. Poruszenia lego od" 
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działa były nam tem pożyteczniejsze, iż zbliżając 
się do drogi Bajazetskiej, mógł mieć wpiyw, ja- 
kiego oczekiwałem na postępowanie Paszów z 
fasz i Van. Połkownihowi Hr. Simonicz , któ- 
remu powierzyłem drugi oddział, dałem zlecenie, 
aby wypędził zbiegów tureckich z lasów otacza- 
jących obóz, htóry zajmowali. Trzeci oddział, 
złożony z trzech batalijonów piechoty ,'pułka ko- 
zsków i 12 dział, pod sprawą Jenerała Majora 
Burcowa, miał rozkaz udać się o 4o werst na- 
przód drogą Erzerumską do wsi Ardassu, dla po- 
większenia niełada w pobitych przezemnie woj- 
skach nieprzyjacielskich i rzucenia postrachu w 
samo Erzeram, 

Podpałkownik Bassow , którego Jenerał Ma- 
jer Barcow wysłał z oddziałem 80 kozaków z o- 
boze w Ardassn, celem odkrycia kommunikacyi z 
oddziałem Xięcia Behowicza Czerkaskiego , spot- 
baf w jednym wawozie 100 Turków; ich dowód- 
ca zezwoliwszy na wezwanie Pułkowniha, by broń 
złożył, został natychmiast rozsićkany przez swoich 
zapalczywych żołnierzy, Mtórzy w tymże czasie 
rozpoczęli mocny ogień z karabinów przeciwko 
kozakom. Natenczas Podpułkownik Bassow rzu- 
ci? się śmiało na nich, zabił 57 ludzi na miejscu, 
want 4 rapnych w niewolę; reszta tego małego 
wojska sznkała ocalenia w ucieczce. Podpułkow- 
nik Bassow zajął potem Chorassan, gdzie znalazł 
800 czetwerti zboża, 2,000 hol, wielką ilość pro- 
chu i innycb zapasów wojennych. 

Wiedząc, iż po klęsce, jaką otrzymało woj. 
sko torechie, potrzeba mu będzie wiele czasu do 
zgromadzenia szczątków porozpraszanych, które go 
składały , pośpieszyłem podstapić pod Erzeram, 
celem zupełnego korzystsnia z owoców odniesio- 
nego zwycięztwa i dalszego ścigania Serashiera. 
Dla nskuteczniecia tego zamiaru, ruszyłem d.21, 
Czerwca w pochód z całóm wojskiem i bagaża- 
mi: d. 22. obozowałem o 40 werst ad Hassan- 
Kale, złaczywszy się z oddziałami Jenerała Dla- 
jora Borcowa, tudzież Pałkownika Hr Simosicza, 
Którzy skutecznie wykonali moje rozkazy. Mie- 
szkańoy Ormiańscy z rozmaitych wsi okolicznych, 
stawili się przedemna podozas tego pierwszego 
pochoda, poddając się i żądając opieki; nie o- 
mieszkałem niczego do natebnienia w nich ufuo- 
ści ka nam, już to przyjmując najznakomitszych, 
uż przez ścisłą karność zachowywaną w wojsku. 

Dnia 23. postapiwszy o 20 werst naprzód 
z całem mojem wojskiem i bagażami, i złączy- 
wszy się z oddziałem Jenerała Majora Xięcia De- 
kowicza Czerkaskiego , dowiedziałem się około 
Diej godziny wieczór, Że wojsko Serashiera zło- 
żone z niektórych szczątków pobitego i z piechoty 
regularnćj , która jeszcze nie była w ogniu , zgro- 
imadzone przed Hassan Kale. postrzegłszy nagły 


masz pochód pierzchnęła, i Że sem Seraskier U- 

dał się ku Ezeram, a Pasza, który miat powie- 

rzone sobie dowództwo wojsha i obronę Hassan- 

Kale, wziąwszy co tylko mógł na wozy i wiel- 

blady, zebrane naprędce w sęsiednich wioskach, 

uciekał szybko drogą ho Erzerum. W skotek tego 

doniesienia, postanowiłem natychmiast zostawić 

korpus wojska i bagaże w okolicy, w której się 

znajdowały, to jest pod wsią Keprikhew i ruszyć 

bez straty ozasn do Hassan-Kale z przednią strażą 

złożoną z pułku Erywańskiego karabinijerów , Z 

pułków kozaków Dońskich Śiergiejewe, i polg- 
czonego linijowego, z dwóch pałków muzołman- 

skich i 48 dział; zrobiłem jeszcze 30 werst z tem 

wojskiem io godz. 9 wieczór zająłem H-ssan Kale. 

Twierdza ta, którą Turcy opuścili, może być uwa- 

żana zaklucz do Erzerom; zbudowana za czasów 

Bzymijao, w położenia niezwiernie mocróm, jest dla 

nas bardzo ważna, możemy tam bowiem z łatwo- 

ścią składać masze zapasy, przytóm leży ona na 

drodze naszych Kommunikacyj z Kars i Bajazet. 

Znałeżliśwy w niej 29 dział, magazyn prochu i 

Znaczne zapasy zboża. Tėj jeszcze nocy posła- 
łem pułhi Tatarskie na ściganie Tarków , których 
pedziły z pałaszem w ręka o 25 werst dałej i 

którym odebrali 2000 sztuk bydła i 5o rodzin ore 
miańskich uprowadzonych z Hassan-Kale. 

, Przez to ważne nabycie, które nas nie nie 
kosztowało i było sknikien: naturalnym zwy- 
cięztw odniesionych 19, i 20. Czerwca, tudzież 
szybkości naszego obrotu, usadowiłem się przed 


"Erzerum. Nazajutrz przybyli do nas mieszkańcy 


miasta, którzy się byli schronili w góry ; lud 
mieszkający w okolicznych wioskach przysłał 
do mnie także deputacyją prosząc o opiekę. By- 
łem zadowolony, widzac, jak ci wieśniacy prze- 
konani o umiarkowania i sprawiedliwosci nasze- 
go rządu, zostawali w swych domach i prowa- 
dzili jak w czasie pokoju, swoje zatrudnienia 
rolnicze, 

Dowiedziałem się z wielka pewnością, iŻ 
Klęska wojska tureckiego i szybkość mojego po” 
chodu, zrobiły na mieszkańcach Erzerum wrf* 
żenie najkorzystniejsze dla moich projektów i 
w skutek czego obejrzawszy dokładnie twierdze 
Hassan - Kale i cytadellę , tadzież zarządziwszy 
potrzebne środki do jćj uzbrojenia i obrony: 
dnia 24. o godzinie Żcićj po poładniu, wysta” 
łem do Erzerum Mamisz Agę, dawnićj paczel- 
nika Janczarów , wziętego w niewolę dnia 19: 
a który miał wielkie zaufanie u mieszkańców te- 
go miasta, W odezwie, którą posłałem prze 
niego, wzywałem ich mocno, aby nie stawiali 
oporu potędze naszego oręża i zaręczałem Im 
najuroczyścićej, że wołność wyznania, bezpie” 
czehstwo osób i własności prywatnych , religy)- 


nie będą szanowane. Mamisz Aga, żywo po- 
tuszony dobrem obejściem się, jakiego doznawał 
odemnie Hagkt Pasza iinni jedcy, chętnie pod- 
jał sę zanieść odezwę do miasta i starać się 
czynnie celem skłonienia mieszkahców do do- 
browolnego poddania się, gdyż, dodawał, bę- 
20 świądkiem w dniach 19. i 20. Czerwca wiel- 
ich przymiotów wojennych Rossyjan, uważa 
wszelki opór za mogący niewątpliwie sprowadzić 
2gubę miasta. Tymczasem cały korpos i bagaże 
Postępowały ko Hassan Kale i d. 25, Czerwca w 
am urodzin W nszćj Cesarskiej Mości wojsko kau- 
hazkie zanosiło uroczyste modły do Wszechmo- 
€LEgO © zachowanie dni Waszej Cesarskiej Mo- 
ŚCI i Jego dostojnćj Rodziny , tudzież modły dzięh- 
Czynne za udzielone zwycięstwa. 
Podczas obiadu odebrałem od Mamisz Agi 
Uwładomienie, iż znalazł mieszkańców Frzerum 
W najwięhkszćm zamięszania, iż przed jego przy- 
yciem większa część Indności postanowiła bro- 
nié się koniecznie; lecz, że moja odezwa ich 
Zachwiała, »Molłowie, tudzież znakomitsi mie- 
»zhahce«, pisał do mnie, »przyjęli z uszanowa- 
Pmem wasze wnioski, poddają się orężowi Ros- 
vsyjskiemu, Ind jest na ich stronie, dowiedziawszy 
YSIĘ o łaskawości i dobroci, jakich doznali mie- 
»shahcy Kars i Achałcycha. Seraskier i jego woj- 
»tha niespokojne, poroszają jeszcze naród, lecz 
obietnice wasze wrócą spokojność.a Chcąc ko- 
TŁystać bez straty czasu z dobrych chęci ladno“ 
ści Erzerum , ruszyłem z Hassan Kale o godzinie 
tej wieczorem z całym moim korpusem, ustawi- 
Wszy bagaże obwarowane w tabor pod twierdzą. 
(Dokończenie nastqpi,) 
Wiadomości z Grecyi. 
Dostrzegacz Austryjacki z d. 21. b. m. umie- 
Notę P. Dawkins, Rezydenta angielskiego 
Przy Rządzie grechim , Rządowi tómaż przy odzie- 
enio protokółu z dnia 22. Marca podaną, oraz 
odpowićdź tego Rządu. 
Nota Pana Dawkins, do Jege Exzcellencyi Pre- 
zydenta tymczasowego Rządu Grecyi. 

„. Podpisany Rezydent J. K. Mci Króla YV., Bry- 
tanii przy Rządzie Greohim, otrzymał rozkaz 6d 
twojego Dwora, wręczenia J. Exc. Hr. Capodi- 
strlas , Prezydentowi tego Rządu, odpisu proto- 
kótu, podpisanego na d. 22. Marca przez Pełno- 


trocnikó w Sprzymierzonych Mocarstw, btóre trah- 
st 


ścił 


a, Królów W, Brytanii i Francyi udają się w tej 
Will do Stambułu, celem rozpoczęcia z Porta 
ttomańską na zasadsch pomieniosego protokółu, 
Nhładów ostanowcze ułożenie grechich interesów. 
`Y tym akcie ujrzy P. Prezydent tymczasowego 
“zadu Greoyi z żywėm zadowoleniem postano- 
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Z dnia 6. Lipca zawarły. — Posłowie JJ. KK.” 


wienie trzech Mocarstw, z jakiem żądają ód Porty 
Ottomanskiej zachowania zawieszenia broni, o htó- 
rem Reis - Effendi na dniu 10. Września r. z., 
oświadczył, że de facto z tureckiej strony istnieje. 
Nie wątpi więc niżej podpisany, iż J, Exc. przez 
wzgląd na to postanowienie zechce sprawiedli- 
wym nadziejom Sprzymierzonych zadość uczynić, 
i u Rządu Greckiego ośrodki tym życzeniom od- 
powiadsjące, postarać się, aby, albo zawieszenie 
kroków nieprzyjacielskich na wszystkich punktach, 
gdzie teraz wałka trwa, ogłoszono , albo wojska 
w granice Aktem z dnia 16. Listopada r. z. pod gwa- 
rancyję trzech dworów postawione, cofnięto — 
Środek ten okaże czystość zamiarów i szlachetność 
zasad tym Rządem kierojacych, oraz dowodem 
będzie sprawiedliwej ufności wszczóry udział Wy- 
sokich Sprzymierzeńców o prawdziwe dobro i szczę: 
ście Grecyi. — Niżej podpisany korzysta ztej Spo- 
sobności wynurzenia J. Fxc. Prezydentowi tým- 
czasowego Piządu Grecyi wyrazów swojego maj- 
wyższego poważania. — Egina d. 18. Maja 1829. 
(Podpis.) E. Dawkins. 


Odpowiedź Rządu Greckiego na powyższą 
Note angielskiego Rezydenta. 


Tymczasowy Rząd Grecyi otrzymał Notę z d. 
18. Maja, którą P. Dawkins go zaszczycił , dla 
udzielenia mu protokółu podpisanego na dniu 22. 
Marca przez Pełnomocników trzech Dworów, 
które traktat g dnia 6. Lipca zawarły, idla zwro- 
cenia uwagi tego Rządu na klanzulę tegoż proto- 
kółu zawieszenia broni tyczącą się. — P. Rezydent 
wyraża nadzieję Sprzymierzonych Dworów, iż 
Rząd Grecki, ulegając życzeniom w pomienionćj 
klauzuli wyrażonym , oświadczy zawieszenie broni. 
i wojska swoje w granice pod gwarancyję trzech 
Mocarstw postawione, cofnie. — Przede wszy- 
sthiém wyraża Rząd Grecki uczncia wdzięczności 
swojej za udzielenie sobie po raz pierwszy, urzę- 
downie aktów, ściągających się na środki, któremi 
Sprzymierzone Dwory osiągnienie chrześcijańskie- 
go ifilantropicznego celu, traktatem z dnia 6go 
Lipca zamierzonego, przyśpieszyć spodziewają 
się. — Udzielenie to jednak zostawiło Rządowi 
Grechiema do życzenia nie jednego objaśnienia, 
którego dotąd nie otrzymał, Nie miał ón nigdy 
przędownćj wiadomości o Nocie Reis- Fffendego 
zdnia 20. Września, na htórćj wszakże nadzieja 
zawieszenia broni opierać się zdaje. — Jeżli do- 
kament ten jest w samej rzeczy tćj treści, ‘jaka 
przez prywatnych korrespondentów do wiadomo- 
ści Rządu Greckiego doszła, i jeżeli w sobie bliż- 
szych i dokładniejszych objaśnień nie zawićra; 
więc Rząd Grechi nie mógłby w tóm piśmie Reis- 
Eifendego widzieć tylko unikającą odpowiedź 
Porty, z zasad swoich pośrednictwo, trəbtatem 


z dnia 6, Lipca sobie ofiarowane. odrzucejącćj. — 
Opierając się na zawieszeniu: broni de facto, które 
w istocie jest tylko stanowiskiem. odpornem,. 
dowolnie odwołalnem , i oświadczając uchylenie 
kroków nieprzyjacielskich na tej posadzie, posta- 
wiłby się Rzad Grecki. w położeniu z zasadami rze- 
czonego traktatu niezgodnem i uczyniłby przyrze- 
czenie, któremu zadosyć uczynić nigdy nie jest w sta- 
nie. — Rząd Grechi nie wie, iakie to'sa granice, 
których całość Sprzymierzeni zaręczyli;gdyż Pro- 
tohóła zd. 16, Listopada 1828, na btóren P. 
Dawkins się odwołuje, nigdy Rządowi temu nie 
ndzielono; lecz gdyby nawet to udzielenie 
w swoim czasie było nastąpiło, ubliżonoby 
z naszej strony prawidłom rzetelności i szla- 
ohetności, które same dają onm prawo do ufno- 
soi Wysokich Sprzymierzeńców — gdyby , stan 
rzeczywisty ukrywając, nie przełożył Rząd, iż 
na hoùca zeszłego roku nie było i nigdy nie bę- 
dzie w jego: mocy, przenieść wyrokiem prze- 
mocy w objętość Peloponezu i wysp przyległych, 
nieszczęśliwych mieszkańców Prowincyj za mię- 
dzymorzem Koryntu. — Te prowinoyje, nie 
mniej jab Peloponez i wyspy, zawarły w eza- 
sach doświadczenia i nieszczęścia UroCzysie 
przymierze nierozdzielenia nigdy swoich współ- 
nych łosów. Przymierze to potwierdziły akta 
pod' dwojsię sankoyją zostające, pod sankcyję 
kongressu narodowego i drugą, jeszcze więgój. 
nietykalną, przysiąg. Mógłżeby rzad grecki, 
którego władza tylko na tych ahtach opiera się; 
łamaó je, oddzielając Peloporez od statego 
lądu Grecyi, gdy właśnie Peloponez całość 
swoję tylko nadzwyczajnym ofiarom stałego 
ladu kilkakrotnie winien? Jakiż środek znej-. 
duje się w rękn rządu uskutecznienia tego roz- 
działa, bez wystawienia na nowe katastrofy 
mieszkańców, którzy ledwo zaczęli do domów 
wracać i cieszyć się nadzieją pokoja „ jakiego 
Morea pod dobroczynną opieką  sprzymierzo- 
nych mocarstw używa? Tego Rząd niedokazał- 
by ani namową ani przemoocg. — Mieszkancy 
tych Prowincyj odpowiedzieliby ma, iż trze- 
ci ertykuł traktatu z dnia 6. Lipca i klauzola 
zawartego w Protokole z: dnia 22. Marca gra- 
nicznego podziała czynią im nadzieje, 46 wspa- 
niałomyślność Wysokich Sprzymierzonych, mie- 
szkahoów tych prowineyj: nigdy nie opuści,. źe 
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zaś byłoby to w istocie opnszczać ieh, gdyby 

ich przymuszono do zrzeczenią się stanowisk, 

btóre posiadają i htórych sa w stanie bronienia. 

Odpowiedzieliby nakoniec, iż doświadczenia 

dłagie i bolesne , nauczyły ich nieodsiępować 

od zssady bronienia do upadłego ziemi rodzio- 

nej. lab zdobytych orężem rain, i nieopnszeza- 

nia takowych, dokąd przemocą przymuszeni nie' 

będą. Między stanowiskami nieddwno zsjętemi 

znajdują się, Missolongi, Vonitza „, Lepanto, 

Anatolico. Turcy, załogi tych twierdz 

składający „od Rzaąda swojego zupełnie opu” 

szczeni,.i blokadą brzegów wszelkiej zewnę” 

trznej pomocy pozbawieni, chciela səmi do 0j* 

czyzny wrócić. Qdwrót ich uskateczniony £0* 

stał bez krwi rozlewu, lub innego nieszczę” 

ścia, pod zasłoną układów spokojne i umiarko* 

wane zamiary. Rządu Greckiego cechujących, 4 

które mu ufność samychże Mazułinanów spra” 
wiedliwie zjednały. Najdobitnićjszym tej pra” 
wdy dowodem sa: pisma Komimendanta zamku 

Rumelii i Paszy Lepanta do: nas. Nie jest 
więc w tych okolicznościach niepodobnćm, że. 
słabe osady Aten i kilba innych ponhtów, w od- 

greniczeniu protokołem z d. 22. Marca wy” 
szszególnionem zajętych pojda za przykładem 

osad w zachodniej Grecyi. Tym sposobem 
przyczymiiby się Rząd Grechi, ile mu jeg” 
słabe siły dozwalsja, do pomyslaego skotka 
ubłsdów wimieniu trzech Dworów. przez Peł- 
nomocników J J. K.K. Moi Królów W. Bryta- 

nii i francushiego w Stembole rospocząć się 

msjących. Oprócz tych uwag, sa jeszcze inner» 
do kiorych przełożenia rozwadze Wysokich: 
Sprzymierzonych Dtrorów Rzad Grechi obo“ 
wfinzanym się mniewa; ściągają się one na nie” 
które artykały Protokołu z d. 22. Marca, mie” 
nowicie na te, które się tyczą wynagrodze” 
nia i udzielności, 


Lecz aby odesłania niniejszćj noty Pana 
Dawkins nie zwjehać, zachowuje sobie 24 
na potóm przełożenie mu uwag na te pushta. 
Rzgd- Grechi uprasza P. Dawkins, aby odpe“ 
wiedź ninićjszą Dworowi swojemu do wiado* 
mości przesłał, przy czem wyrażamy zapewnie” 
nie naszego szczególnego poważanie. 


Egiaa 12. (23) Maja 1829: 


rzą 4 


łesienie 
Blisko Akademii jest stoncyja z wittem dla szkolnej młodzieży, Dalszą wiać 
powziąć možna w Kantorze Gazety Lwowskiej (polskiej), — 


(Do tego Numeru Gazety doisczony jest Ner. 35. Hozmaitoś ci.) 
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